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  Resymé

Ingebjørg setter sitt barn til verden i et lite, mørkt kammers i klosteret. Det blir en hard fødsel, men hun rekker å høre et svakt klynk fra barnet før hun faller i uvett. Da hun kommer til seg selv, får hun vite at barnet var dødfødt. Ingebjørg kan ikke tro at det er sant. Sira Jacob følger henne til gravstøtten, der hun får en åpenbaring og ser en ny urdarmåne.

Av den gamle og skrøpelige presten, sira Gunnar, får hun bekreftet at fru Thora tvang mor Elin til å avgi klosterløftene på datterens vegne. Sira Gunnar vil bekjenne alt til biskopen og ber Ingebjørg skrive et brev som han dikterer. Ingebjørg skriver brevet, men sira Gunnar mister bevisstheten før han rekker å signere det.

Sira Joar er tydelig lysten på Ingebjørg, og en dag lykkes han nesten i å ta henne med vold. Fru Thora overrasker dem, og trekker sine egne slutninger. Som straff for å ha fristet presten blir Ingebjørg pisket halvt til døde. Hun blir satt i mørkecellen, der hun blir funnet av den snille priorinnen.

Ingebjørg er en dyktig avskriver, og noen dager etter avstraffelsen kommer drottseten for å be henne skrive av en ny bok. Drottseten kan ikke unngå å se at den unge novisen har smerter, og hun håper at han skal skjønne at noe er galt i klosteret, men han har stor aktelse for abbedissen og foretar seg ingenting. Imens er søster Sigrid, søster Potentia og sira Jacob blitt enige om å gå til biskopen og be om hjelp, men det later ikke til at biskopen tror dem. Ingebjørg slites mellom håpet om en gang å slippe ut av klosteret og frykten for at det aldri vil skje.

En dag kommer biskopen til klosteret. Ansiktet hans er mørkt av sinne.
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År 1353, Nonneseter kloster i Oslo

Ingebjørg følte det som om blodet frøs til is i årene hennes. Hun ønsket at hun kunne falle i uvett eller at bakken kunne bli borte under henne, men ingen mirakler skjedde.

Langsomt kom abbedissen skridende mot henne. –Dette er vår løgnaktige og gjenstridige søster Ingebjørg, eders høyærverdige biskop Salomon, kunngjorde hun med høy stemme. –Hun er utestengt på grunn av ulydighet og har egentlig ikke lov til å vise seg ute, men straks jeg vender ryggen til, benytter hun anledningen til å handle imot min vilje.

Ingebjørg åpnet munnen for å forklare, men abbedissen fortsatte uten å la seg merke med det. –Jeg har gjort alt jeg kan for å redde henne fra fortapelsen, eders høyærverdige. Jeg har bedt for henne dag og natt, jeg har grått og tryglet Herren om hjelp og  fått alle søstrene i konventet til å be for henne, men ikke noe har ført frem. Ifølge paragraf 28 i Benedicts regel skal man amputere en nonne som ikke kan helbredes, det vil si «støte den onde ut av vårt samfunn», men siden hennes mor har avlagt løftet på hennes vegne, er ikke dette mulig. Jeg føler meg hjelpeløs, herr Salomon, la hun til og sendte biskopen et sønderknust blikk. –Jeg hater synden og elsker mine døtre, selv en villfaren en, derfor har jeg alltid levd etter Benedicts råd om å straffe dem med forstand og aldri gå for hardt frem, for som det står: «Banker man for hardt for å få av rusten, kan karet gå i stykker», og «synden må skjæres bort med lempe og kjærlighet».

Ingebjørg la merke til at biskopen sto helt stille og ikke engang gjorde forsøk på å komme til orde. Hun våget ikke å gløtte opp på ham, men hadde følelsen av at luften dirret. Hun visste ikke om hun innbilte seg det, men syntes plutselig at abbedissens stemme hadde et anstrøk av uro da hun fortsatte: –Helt siden jeg ble enstemmig valgt til abbedisse i Nonneseter kloster, er jeg blitt rost for å være forstandig og vel betenkt under straff av ulydige søstre. Mine ordre har vært preget av innsikt og måtehold fordi jeg alltid har tenkt som patriarken Jakob: «Dersom jeg tvinger hjorden til å gå lenger nå, omkommer de alle på dagen.» Dette har jeg levd etter, for «evnen til å vurdere rett er alle dyders mor», som det står i regelen.

Ingebjørg kjente opprøret blaffe opp under abbedissens løgner og selvskryt, men hun ble stående urørlig med bøyd hode. Fru Thora skulle ikke få tilfredsstillelsen av å se henne synde mot klosterreglene med biskopen som vitne, tenkte hun.

Under hele abbedissens enetale hadde biskopen stått stiv og rank som en statue og lyttet med et alvorlig drag over steinansiktet.

– Kom deg opp i armariet, søster Ingebjørg, sa abbedissen skarpt. Det var noe behersket i stemmen hennes, og Ingebjørg forsto at hun forsøkte å dempe sitt sinne, men uten å lykkes helt.

Ingebjørg neide høvisk, snudde seg og begynte å gå. Bak seg hørte hun fru Thora si med vennlig og innsmigrende stemme: –Vær så god, eders høyærverdige. Vi kan sette oss i talestuen, så skal jeg straks sende bud etter noe godt å drikke.

Da Ingebjørg kom inn i armariet, sendte søster Potentia henne et spørrende blikk, før hun utbrøt: –Hva er hendt?

– Fru Thora er kommet tilbake.

Søster Potentia slo hånden for munnen og gispet. –Hellige Maria! Allerede? Jeg forsto det som de skulle tale sammen i hele kveld.

Ingebjørg nikket stumt, angsten gjorde det vanskelig å snakke. –I talestuen.

– Jesu Krist! Jeg er lei for det, søster Ingebjørg. Du behøver ikke fortelle meg at du ble oppdaget, jeg ser det på ansiktet ditt. Jeg skal selvfølgelig forklare at det var jeg som ga deg ordre om å gå ut.

Ingebjørg nikket, men tenkte at det neppe ville hjelpe stort. Ingen unnskyldninger eller forklaringer kunne dempe fru Thoras vrede. Hun satte seg til pulten, men var ikke i stand til å holde fjærpennen rolig, hele henne dirret av angst. Hele tiden så hun det harde ansiktet til biskopen for seg. Han hadde lest brevene, lyttet til sira Jacobs klagemål og gjort som han burde: innkalt abbedissen til forhør. Men mot fru Thoras talekunst og evne til å forstille seg kom de alle sørgelig til kort.

Hun sov ikke den natten. Hvert øyeblikk ventet hun at noen skulle komme, hale henne brutalt opp av sengebrisken og føre henne med seg. Det betydde slutten, det var hun sikker på. Nå hadde fru Thora fått vite at hun hadde skrevet brev til biskopen og fått sira Gunnar til å gjøre det samme. Kanskje hun til og med hadde fått lese brevene. Om abbedissen hadde hatet henne før, var det ingenting mot hvordan hun måtte føle det nå. Fru Thora ville ikke holde ut å ha henne innenfor klostermurene, og hvis hun skulle støte henne ut, ble hun nødt til å levere tilbake alt det godset hun hadde forsynt seg med, og det ville neppe en grisk kvinne som henne gjøre uten videre.

Ingebjørg var ikke i tvil. Hennes liv var i fare. Fru Thora ville finne en troverdig forklaring på det plutselige dødsfallet, biskopen ville være lettet over å bli kvitt et problem, og om en stund ville han glemme både brevene og sira Jacobs klagemål. Så ville livet gå videre i Nonneseter kloster som om ingenting var hendt.

Tung av tretthet og likevel anspent til bristepunktet møtte hun opp i armariet til vanlig tid. Til hennes forundring var det søster Potentia som satt vakt nå også.

– Jeg fortalte at det var min skyld, søster Ingebjørg, skyndte hun seg å berolige den unge novisen.

Ingebjørg nikket uten å møte blikket hennes. –Det hjalp nok ikke stort, mumlet hun idet hun satte seg til pulten.

Søster Potentia sa ikke noe straks, men Ingebjørg merket hennes uro.

– Jeg skal passe på deg, søster Ingebjørg, kom det lavt etter en stund. –Både søster Sigrid, sira Jacob og jeg skal passe på deg.

Ingebjørg gløttet opp. –Har du fortalt dem det?

Søster Potentia nikket. –De er klar over situasjonen.

– Og tror det samme som jeg?

Søster Potentia vred på seg. –De har et lite håp om at biskopen gjør seg sine tanker.

– Men de frykter det motsatte.

Søster Potentia svarte ikke. –Vi får holde øye med hva som skjer og ta én dag av gangen. Vi skal vokte hvert skritt søster Konstantia og søster Hildegard tar, og ellers følge godt med i hva abbedissen foretar seg. Hun er nok ikke fullt så sikker som hun gir inntrykk av. Det er en alvorlig sak at to klosterprester klager over klosterets overhode til aller høyeste hold. Jeg tror ikke ditt brev har gjort noe fra eller til, ikke annet enn å irritere, men jeg har vanskelig for å tro at biskop Salomon kan ignorere sira Gunnars vitnemål.

– Han kan tro at sira Gunnar er blitt forvirret i ånden.

– Det er mulig, men det er ikke så lenge siden sira Gunnar både var klosterprest, skriftefar og rådsmann og utførte alle sine plikter med glans. Fremdeles har han ansvaret for klosterets regnskaper. Ikke vær redd, søster Ingebjørg, la hun trøstende til. –Jeg vet hvem som er fru Thoras lydigste disipler, og jeg skal holde øye med dem.

I det samme banket det på døren, og søster Potentia gikk for å se hvem det var.

Ingebjørg hørte stemmen til søster Isabelle, den lød underlig opphisset. –Fru Thora ber deg straks komme til talestuen, søster Potentia. Jeg tror det må være noe viktig, for hun virket så . . .

Hun fant ikke det rette ordet, eller våget ikke å uttale det. Søster Potentia avbrøt henne mens hun hastet ut av døren. –Pass på her så lenge, søster Isabelle. Jeg er straks tilbake.

Ingebjørg kikket forbauset opp. Aldri før var en av novisene blitt satt til å holde vakt.

Så snart Isabelle var kommet innenfor og hadde lukket døren etter seg, skyndte hun seg bort til Ingebjørgs pult. –Jeg har vært så spent på hvordan du har det. Det går så mange rykter i klosteret, Ingebjørg. Noen sier at biskopen var her i går kveld og at fru Thora var opphisset etter besøket. De tror at det har noe med sira Joar å gjøre, men jeg tror det er på grunn av deg.

Ingebjørg nikket svakt. –Jeg er så redd, Isabelle. Plutselig vellet gråten opp i henne, og enda hun forsøkte å stå imot, klarte hun det ikke. Hun slo hendene for ansiktet og bøyde hodet idet et hikst unnslapp henne.

Isabelle la armen om skuldrene hennes. –Du må ikke være engstelig, Ingebjørg. Far har lovet å undersøke saken, og når Ragnvald klarer å slippe fra, skal jeg fortelle ham alt sammen. Når jeg kommer ut av klosteret, skal jeg også gjøre alt jeg kan for deg. Jeg svikter deg ikke, Ingebjørg.

– Innen den tid er jeg død. Fru Thora har fått høre om brevene. Kanskje hun til og med har lest dem. Hun hater meg. Jeg så det på øynene hennes og vet at hun pønsker på hvordan hun skal bli kvitt meg.

– Det kan ikke være sant, Ingebjørg. En abbedisse kan ikke begå drap.

Ingebjørg løftet det tårevåte ansiktet opp mot henne. –Klosterfolk straffes ikke etter verdslige lover, Isabelle. Bare etter klostrenes egne. I Utstein ble flere munker pint til døde uten at abbeden ble straffet. Først da han begynte å gi bort klosterets kostbarheter, nektet biskopen adgang og lot frillen bo innenfor klausuren, tok biskopen affære og klaget til paven.

– Er det sant? hvisket Isabelle. –Mor har alltid sagt at abbeder og abbedisser er Herrens tjenere på jorden.

Ingebjørg tørket tårene på ermet og forsøkte å ta seg sammen. –Det er de sikkert også. I andre klostre. Nonneseters ulykke er at fru Thora ble valgt uten at de som valgte henne forsto hva slags menneske hun er.

Isabelle kikket undrende på henne. –Du er klok, Ingebjørg. Du forsto det før oss andre.

Ingebjørg ristet på hodet. –Det var bare fordi jeg var syndefull og vekket hennes vrede. Ikke var jeg lydig heller, og jeg løy ofte. En annen abbedisse ville også ha straffet meg, men på grunn av mine synder oppdaget jeg fru Thoras ondskap. Hun straffer ikke for å redde vår sjel, slik en abbedisse skal;  hun straffer fordi hun nyter å være ond.

Isabelle stirret på henne, tydelig skremt.

Det lød skritt utenfor, og Isabelle skyndte seg vekk fra venninnen. Like etter gikk døren opp, og søster Konstantia marsjerte inn. –Du kan gå, søster Isabelle, kommanderte hun kort.

Hvor var søster Potentia? Ingebjørg hadde vært så opptatt av endelig å få tale med Isabelle at hun hadde glemt å tenke på hvorfor fru Thora hadde tilkalt nonnen. Hadde det noe å gjøre med søster Potentias ordre om å la Ingebjørg hente kniven? undret hun og kjente at hun skalv på hendene. Eller hadde abbedissen forstått at søster Potentia også tilhørte hennes motstandere?

Hun forsøkte å skrive og måtte kjempe for å holde hånden stødig. Hele tiden lyttet hun etter skritt og håpet at søster Potentia skulle komme tilbake, men det skjedde ikke.

Når hun en sjelden gang våget å gløtte opp, så hun at søster Konstantia satt taus og stram ved pulten sin og stirret rett fremfor seg. Det var underlig at hun ikke satt og leste slik vaktene pleide, tenkte hun. Hun la også merke til at det lå en dyp rynke over neseroten hennes, som om hun slet med vanskelige tanker.

Det ble non uten at søster Potentia var kommet tilbake. Søster Konstantia hadde ikke fått avløsning og sendte stadig lange øyekast mot døren. Noe var galt. Et par ganger glemte hun seg og mumlet halvhøyt: –Det er da merkelig at ingen kommer.

Ingebjørg var så urolig at hun ikke lenger greide å holde fjærpennen stødig nok til å skrive.

Søster Konstantia merket det og utbrøt irettesettende: –Hva er det med deg, søster Ingebjørg? Hvorfor skriver du ikke?

Ingebjørg våget ikke å tilstå at hun var redd. –Det er noe galt med hånden min, søster Konstantia. Den skjelver.

– Hm.

Søster Konstantia reiste seg opp og kom mot henne. –Det skulle ta seg ut om boken til drottseten ikke blir ferdig til rett tid, kom det krast.

– Har han gitt oss en tidsfrist, søster Konstantia? spurte Ingebjørg.

– Selvfølgelig har han gitt deg en tidsfrist. Tror du at du kan somle som du lyster?

Ingebjørg ristet på hodet. –Jeg kan ikke noe for at hånden min skjelver, søster Konstantia, hvisket hun. –Jeg tror jeg har arbeidet for hardt de siste dagene.

– Hm. Du får reise deg opp og røre på deg litt, kom det motvillig.

Endelig gikk det i døren, men det var bare søster Sunniva som kom med mat. En tallerken med kalvekjøtt kokt i melk med koriander og grønnsaker til søster Konstantia og en bolle linsesuppe til Ingebjørg.

Ingebjørg klarte ikke å dy seg, enda hun visste at hun brøt klosterets taushetsløfte. –Vet du hvor det er blitt av søster Potentia, søster Sunniva? spurte hun lavt.

Søster Sunniva skottet fort bort på søster Konstantia, men hun var altfor oppslukt av den gode maten. –Jeg vet ikke, hvisket hun tilbake. –Søster Sigrid sa at hun plutselig var blitt dårlig.

Motet sank i brystet til Ingebjørg, hjertet hamret urolig. Nå har fru Thora gått løs på henne også, tenkte hun motløst.

– Er søster Sigrid i nærheten? våget hun seg til å hviske.

– Nonnene taler sammen i konventstuen.

– Hva er det jeg hører? lød plutselig søster Konstantias bistre røst.

– Det er min skyld, søster Konstantia, sa Ingebjørg fort.

– Og hva er det du taler med søster Sunniva om? kom det mistenksomt.

– Jeg bare minnet henne om at hun hadde glemt å ta med en brødleiv til meg, løy Ingebjørg.

– Så skynd deg og hent den, søster Sunniva, irettesatte søster Konstantia den unge novisen.

Ingebjørg begynte å spise linsesuppen mens den liflige duften av kalvekjøtt nådde neseborene hennes. Hun lurte på hvorfor nonnene var kalt sammen. I dag var det onsdag, og de pleide å komme sammen til samtale angående klosteret hver mandag. Kunne det ha noe med biskopens besøk å gjøre? Kanskje fru Thora hadde kalt dem sammen for å avtvinge et løfte av dem; få dem til å forsverge for biskopen at de ikke ønsket noen annen abbedisse enn henne. Hvis alle de eldre nonnene sto fast ved hennes side, ville neppe biskopen få seg til å gjøre noe, selv om han hadde begynt å ane uråd. I hvert fall ikke før det hendte noe som tiltrakk andre geistliges oppmerksomhet, tenkte hun dystert. At en novise døde av «sott» ville neppe få dem til å reagere.

Søster Sunniva kom tilbake med de to tilmålte og tørre brødleivene. Ingebjørg takket mens hun forsøkte å fange blikket hennes. Hadde hun fått vite noe i refektoriet, og følte hun også at noe var i gjære?

Søster Sunniva skottet fort på henne, så snudde hun seg brått. Ingebjørg rakk å se et skremt og forvirret uttrykk i ansiktet hennes, men tenkte i det samme at det sikkert bare var innbilning.

Da søster Konstantia var ferdig med å spise, kom søster Hildegard for å avløse henne. De vekslet hviskende noen ord, og Ingebjørg prøvde forgjeves å snappe opp hva de talte sammen om. Det var imidlertid tydelig at søster Hildegard var oppskaket; hun var rød i kinnene og pustet mer anstrengt enn vanlig. Søster Hildegard pleide alltid å være med når de var samlet i konventstuen, og Ingebjørg gjettet at det måtte ha foregått noe helt spesielt.

Etter at søster Konstantia hadde forlatt armariet, begynte søster Hildegard å trave rastløst frem og tilbake over gulvet mens hun bøyde hodet, presset håndflatene mot hverandre i bønn og mumlet ustanselig. Hver gang de hørte skritt utenfor, stanset hun brått og stirret spent mot døren, men da ingen kom, fortsatte hun den hvileløse vandringen og den endeløse mumlingen.

Ingebjørg hadde vanskeligheter med å samle seg om skrivingen, enda kapittelet hun holdt på med var uhyre interessant. Handlingen var lagt til Svearike i slutten av det forrige århundret. Magnus Ladelås av Folkungeætten var konge, og likesom Magnus Lagabøter hadde innført riddervesenet i Norge, hadde han gjort det samme i Svearike. Det som imidlertid gjorde kapittelet spesielt interessant for Ingebjørg, var at kong Magnus Ladelås hadde en sønn som het Erik, og som ifølge boken var «en ærgjerrig og renkefull mann». Da kong Magnus døde, arvet hans eldste sønn Birger tronen. Han var en svak konge, og broren Erik planla å styrte ham.

Ingebjørg gløttet opp mens hun tenkte på deres egen kong Magnus og hans sønn Erik. Var det bare tilfeldigheter at det var så mange likhetspunkter? undret hun. Hun ble så spent på fortsettelsen at hun glemte både søster Potentia, som ikke hadde vist seg, nonnene som var samlet i konventstuen, og søster Hildegard som travet frem og tilbake over gulvet med sin uavbrutte bønnemumling, og var nødt til å lese videre: «Så lenge kongens trofaste marsk, Torgils Knutsson, sto ved hans side, ble alle Eriks anslag gjort til intet. Da besluttet Erik med sin bror Valdemars hjelp å innbille den lettroende Birger at det var Torgils som forvoldte all uenighet mellom dem. Torgils Knutsson satt uten å ane noe på sin gård Lena i Vestergøtland da kongen og hans brødre kom ridende inn på tunet med et tallrikt følge. Marsken ble grepet og i lenker stilt for kongen og hans brødre. Da utbrøt han: 'At I så skjendig har forrådt meg, herre konge, det skal I ha skam av så lenge I lever.' Han ble satt på en hest med bena sammenbundet under hestebuken og ført til Stockholm, der han ble satt i fangetårnet. Kort etter ble han dømt til døden.»

Ingebjørg grøsset. Alt stemte. At kongen het Magnus og var en hederlig mann, at han hadde en sønn som het Erik, og som var både ærgjerrig og renkefull og ønsket sin far av tronen. Det kunne ikke være noen tilfeldighet at drottseten ville ha skrevet av denne boken. Eller at faren hennes hadde studert den like før han døde.

Da kvelden kom, hadde hun fremdeles ikke sett eller hørt noe til søster Potentia. Søster Hildegard hadde sittet vakt helt til kveldsmåltidet og hadde vært like oppskaket og urolig hele tiden. Ingebjørg var glad hun hadde hatt boken, så hun hadde fått noe annet å tenke på.

Denne natten følte hun seg litt roligere. Hvis det virkelig var noe i gjære i klosteret, ville neppe fru Thora våge å gjøre henne noe. I hvert fall ikke så lenge uroen varte. Noe måtte ha skjedd under møtet, siden søster Hildegard hadde vært så nervøs, og siden hun og søster Konstantia hadde talt så opphisset sammen. Søster Potentia hadde også sagt at fru Thora ikke var så selvsikker som hun forega.

Hva var skjedd med søster Potentia? undret hun bekymret. Hun hadde sett at hun lå på brisken sin i sovesalen, men det var en av de andre nonnene som kalte søstrene til nattbønnen, og om dagen hadde hun ikke fått så mye som et glimt av henne.

Neste dag gikk som den foregående. Ingebjørg så ikke noe til søster Potentia, og det var søster Hildegard og søster Konstantia som byttet på vaktholdet. Gradvis begynte Ingebjørg å dempe frykten. Hun tenkte som hun hadde gjort før; at så lenge hun holdt på med avskrivningen for drottseten, kunne hun føle seg trygg, og så lenge biskopen var interessert i det som foregikk i klosteret, ville sikkert abbedissen være varsom med hva hun foretok seg.

Arbeidet skred raskt fremover. Den ene dagen gled inn i den andre. En dag var det plutselig søster Potentia som satt vakt i armariet igjen. Ingebjørg så mønstrende på henne, men kunne ikke oppdage noe spesielt og var lettet over å se at alt lot til å være i orden. En stund håpet hun at nonnen ville si noe og forklare hvorfor hun var blitt kalt inn til fru Thora, men da ingen forklaring kom, forsto hun at søster Potentia ikke ville tale om det. Derimot fortalte hun kort at fru Thora var kalt inn til samtale med biskopen igjen.

Ingebjørg så spørrende på henne.

– Hun er ikke så amper lenger. Jeg så henne dra av sted med et lite, seiersstolt smil om leppene, la hun megetsigende til.

Ingebjørg frøs. Det kunne ikke bety annet enn at fru Thora hadde klart å overbevise biskopen om sin uskyld.

Mens hun skrev, vandret tankene vekselvis mellom handlingen i boken og de mulige begivenhetene i bispeborgen. Hvis fru Thora hadde beroliget biskopen og han henla saken, var det bare boken til drottseten som holdt abbedissen igjen, tenkte hun redd.

Det banket på, og hun gjettet at det var nonnen som hadde ukens kjøkkentjeneste, som kom for å si fra til søster Potentia at nonsmåltidet var klart, men da døren gikk opp, så hun at det var søster Sigrid. Hun hadde ikke sett henne etter at biskopen kom. Priorinnen listet seg bort til søster Potentia og hvisket noe til henne, deretter rettet hun blikket mot Ingebjørg. –Søster Ingebjørg, kan du bli med meg ut et øyeblikk?

Ingebjørg reiste seg nølende. Hun klarte ikke å tyde uttrykket til priorinnen og visste ikke om det ventet henne noe forferdelig, men noe godt kunne det neppe være.

Skremt fulgte hun med priorinnen ut.

Så snart de var utenfor, snudde søster Sigrid seg mot henne. –Jeg vet ikke om jeg har lov, begynte hun famlende. –Fru Thora er i bispeborgen, men jeg får påta meg skylden hvis jeg handler galt.

Ingebjørg kikket urolig på henne.

– En herre og hans to svenner står utenfor klosterporten. Han ber om å få deg i tale.

Ingebjørg så spørrende på henne. –En herre?

Søster Sigrid nikket. –Jeg visste at fru Thora ville ha avvist enhver som spurte etter deg, men han virket så mektig at jeg ikke våget å protestere. Jeg ble så fortumlet at jeg ikke fikk med meg navnet hans engang, tilføyde hun skyldbevisst. –Kom, søster Ingebjørg. Vi må skynde oss før fru Thora kommer tilbake.
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